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Bel in zmaj 

Knjiga Bel in zmaj [v Daniel] 

Zgodovina uničenje Bel in zmaj, 

Odrezani od konca Daniel. 

{1:1} in kralj Astyages je zbrala za očetov, in 

Miley Cyrus of Persia prejel njegovo kraljestvo. 

{1:2} in Daniel pogovarjala s kraljem, in je bil 

počaščen predvsem njegovi prijatelji. 

{1:3} zdaj je Babylons imel idol, imenuje Bel, in tam 

so bili preživel na njem vsak dan dvanajst veliko ukrepov za 

fine moke, in štirideset ovce in plovil vina. 

{1:4} in kralj je častili in dnevno obožujejo 

to: vendar Daniel častili svojega Boga. In kralj je dejal 

mu reče: zakaj dost ne ti poklonim Bel? 

{1:5} ki je odgovoril in rekel, ker ne lahko častili 

malikov, ki z roke, vendar živega Boga, ki je ustvaril 

nebom in zemljo, in dade suverenost nad vse meso. 



{1:6} potem je dejal king mu, ti Thinkest, ne da 

Bel je živega Boga? Vidiš, ne koliko je eateth in 

drinketh vsak dan? 

{1:7} potem Daniel nasmehnila, in rekla, O kralj, ne sme biti 

zavedeni: to je vendar gline v, in medenina, in 

nisem nikoli jesti ali piti ničesar. 

{1:8} tako kralj je bil wroth, in imenovan za svoje duhovnike, 

in rekel im, če vi povej mi ne, kdo to je, da 

devoureth ti stroski, vi se umre. 

{1:9} ampak če vi me lahko potrdijo, da Bel devoureth 

potem se umre Daniel: zakaj je ležal govoril bogokletje proti 

Bel. In Daniel reče kralj, pustite, da so v skladu 

tvoje besede. 

{1:10} zdaj so bili duhovniki Bel threescore in deset, 

Poleg svoje žene in otroke. In kralj je šel z 

Daniel v tempelj Bel. 

{1:11} tako Bel duhovniki dejal, Lo, gremo: ampak ti, O 

kralj, nastavite na meso, in bo pripravljen, vino in zaprta v 

vrat, hitre in zapremo z obročem tvoje lastno; 

{1:12} in do jutri, ko ti comest v, če ti 



findest ne da Bel dade poberejo vse, mi bo utrpela smrt: 

ali pa Daniel, ki lažno govori proti nam. 

{1:13} in jih malo obravnava: za pod mizo so 

naredila seznanjena vhod, s katerim so vstopili v 

nenehno, in te stvari. 

{1:14}, ko so odšli tja, kralj iz mesa 

pred Bel. Zdaj Daniel poveljeval služabnike, za 

pepel, in tiste, ki jih posuje v vseh na 

tempelj v prisotnosti sam kralj: nato so, 

in zaprl vrata, in zapečatene z obročem king's, in 

tako odstopila. 

{1,15} zdaj ponoči prišel duhovniki z ženami 

in otroci, saj so bili navada, da ne, in nisem jedel in 

drinck vse. 

{1:16} v jutro betime, kralj ustade in Daniel 

z njim. 

{1:17} in kralj rekel, Daniel, so celo tesnila? 

In je rekel, ja, O kralj, so celo. 

{1:18} in takoj, ko je odprla stroga, kralj 

pogledal na mizo, in zavpil z močnim glasom, Velika umetnost 



Ti, O Bel, in s tabo sploh ni prevara. 

{1:19} potem smejal Daniel, in kralj, ki je 

naj ne gredo, in reče: Evo zdaj pločnik, in 

Označite tudi katerega stopinjah, so ti. 

{1:20} in je dejal king, vidim stopinjah moških, 

žensk in otrok. In nato kralj je bil jezen, 

{1:21} in vzel duhovniki s svojimi ženami in otroki, 

ki pokaza mu je seznanjena vrata, kjer so prišli v, in 

porabi takšne stvari, kot so bili na mizi. 

{1:22} zato kralj jih ubil, in podal Bel 

v Daniel's moči, ki uničijo njega in njegovo tempelj. 

{1:23} in v tem istem mestu bil velik zmaj, 

ki so Babilona častili. 

{1:24} in kralj rekel Daniel, hočeš ti tudi reči 

To je iz medenine? Lo, je liveth, je eateth in drinketh; 

ti ne moreš reči, da je živi Bog: zato 

ga častili. 

{1:25} potem rekel Daniel reče kralj, bodo častili na 

Gospod moj Bog: on je živi Bog. 

{1:26} ampak mi dopust, O kralj, in se ubil, to 



zmajem brez meč ali osebje. Kralj reče dam tebi 

dopust. 

{1:27} potem Daniel je smola, in maščobe in lase, in ni 

skuhaj jih skupaj, in je kock njihovi: to je dal v 

ust zmaji, in tako je zmaj počil v Razdvojiti: in 

Daniel reče Lo, to so bogovi, boste častili. 

{1:28} ko so Babilona slišal, da je veliko 

ogorčenost, in zaroto proti kralju, reče na 

kralj je postal Žid, in je ležal uniči Bel, je ležal 

ubil zmaja, in dal duhovniki do smrti. 

{1:29}, tako da je prišel kralj, in dejal, reši nas 

Daniel, ali pa mi bo uničilo tebe in tvoje hiše. 

{1:30} zdaj, ko je kralj videl, da so pritisnili nanj 

boleče, da bi bili omejeni, je podal Daniel reče jim: 

{1:31} ki ga odda v lions den: kjer je šest 

dni. 

{1:32} in v den je bilo sedem levov, in so 

so jih dali vsak dan dva trupa in dve ovce: 

ki nato ne imele nanje, z namenom, da bi 

požrl Daniel. 



{1:33} zdaj prišlo v judovstva prerok, imenuje 

Habbacuc, ki je pottage, in je izbruhnil kruh 

skledo, in je bil tekoč v polje, da je 

žetelaca. 

{1:34} ampak angel Gospodov reče Habbacuc, iti, 
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izvajanje večerjo, ki si v Babilon reče Daniel, 

kdo je v lions den. 

{1:35} in Habbacuc rekel, gospod, nikoli nisem videl Babilon; 

ne vem, kjer je den. 

{1:36} potem angel Gospodov mu je Crown, 

in mu rodi las, z glavo in z na 

vehemency njegov duh ga je postavil v Babilonu nad den. 

{1:37} in Habbacuc jokala, reče: O Daniel, Daniel, 

sprejmejo večerja, ki dade Bog poslal tebe. 

{1:38} in Daniel rekel, ti si me spomnil, O 

Bog: niti si zapustil tiste, ki iščejo tebi in ljubezen 

tebi. 

{1:39} tako Daniel nastala, in nisem jedel: in angel je 

Gospod iz Habbacuc v svojem kraju spet takoj. 



{1:40} na sedmi dan kralj je šel za Oplakivati 

Daniel: in ko je prišel v den, je pogledal v, in 

Evo, Daniel je sedel. 

{1:41} nato povika kralj z močnim glasom, rekoč: 

Velika umetnost Gospod Bog, Daniel, in ni nihče drug zraven 

tebi. 

{1:42} in ga ven potegnila, in tiste, ki so bili oddani na 

vzrok za njegovo uničenje v den: in so bili 

pozobaše v trenutku pred obraz. 
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